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ABOUT US

YÖRÜKMAK is an industrial company operating in the fields of crushing, screening, and material handling systems,
carrying out engineering, design, and machine manufacturing under one roof.
The foundations of our company were laid with Yörük Konveyör, which entered the industry in 1985 through
conveyor belt production. Throughout this period, all stages of crushing and screening plants—from
manufacturing and installation to harsh site conditions and operational requirements—have been experienced
firsthand. This extensive field experience has formed the basis of YÖRÜKMAK’s current engineering approach.
With the establishment of Yörük Metalurji in 2018, the production of wear parts and cast components for the
crushing and screening industry began in our high-capacity foundry. Thanks to this strong metallurgical
infrastructure, YÖRÜKMAK has developed a holistic manufacturing philosophy, becoming not only a machine
producer but also a company that truly understands material behavior, load, and wear in real operating
conditions.
By combining long-standing industry experience with modern engineering solutions, YÖRÜKMAK aims to develop
durable, efficient, and reliable crushing and screening machines. With its domestic manufacturing strength, the
company seeks to provide long-lasting and sustainable solutions to both the Turkish market and international
markets.

OUR MISSION OUR VISION

To manufacture robust, long-lasting and
easy-to-maintain machines for crushing
and screening plants operating under
demanding conditions.
To deliver reliable solutions by combining
engineering expertise, foundry capability
and on-site experience.

To become a trusted brand in crushing,
screening and material handling
systems, recognized for its experience,
engineering quality and strong local
manufacturing, while expanding into
global markets.
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Devenir une marque reconnue dans les
systèmes de concassage, de criblage et de
manutention, en se distinguant par son
expérience, sa qualité d’ingénierie et sa
production locale, tout en s’ouvrant aux
marchés internationaux.

À PROPOS DE NOUS
YÖRÜKMAK est une entreprise d’ingénierie et de
fabrication de machines spécialisée dans les
systèmes de concassage, de criblage et de
manutention.
Notre expérience sectorielle remonte à 1985,
avec Yörük Konveyör, qui a commencé par la
production de convoyeurs et a acquis une solide
connaissance des installations de concassage et
de criblage.
En 2018, la création de Yörük Metalurji nous a
permis de produire, dans une fonderie de grande
capacité, des pièces moulées et des composants
d’usure destinés au secteur du concassage. Cette
expertise confère à YÖRÜKMAK une
compréhension approfondie des matériaux, des
charges et des phénomènes d’usure.
En associant une expérience industrielle
éprouvée à une approche d’ingénierie moderne,
YÖRÜKMAK conçoit des machines durables,
performantes et fiables.
Grâce à sa capacité de production locale,
l’entreprise propose des solutions adaptées aux
marchés nationaux et internationaux.

NOTRE MISSION

NOTRE VISION

Produire des machines robustes, durables et
faciles à entretenir pour les installations de
concassage et de criblage opérant dans des
conditions exigeantes.
Offrir des solutions fiables en combinant
l’ingénierie, l’expérience de fonderie et le savoir-
faire terrain.

من نحن
YÖRÜKMAK ت اهي شركĘةا نكع   تلمل  ي مج لا  ال

واهغربل  وأنظم   تلوه  اهمواد، ويتفذ أمملل اههتدس  واهيصملم
.ويصنرع اĘĕت يحت سقف واحد

اهيا دخلت ،Yörük Konveyör يأسشت قوامد نكعيتل  ع
اهقطلع ملم 1985  ن خĜل إنيلج اهشرور اهتلقل . وخĜل ةذه

اهفيكة، يم اكتشلب خبكة  بلنكة لا جمرع  كاحج  حطلت
اهي شرك واهغربل  —  ن اهيصنرع واهيكعلب إهى ظكوف  واقع
لت ةذه اهخبكة اه مج اهقلسل  واهميطلبلت اهتشغللل . وقد ن��

اهملدانل  اهواس   أسلس اهتهج اههتدسا اهحلها هشكع 
YÖRÜKMAK.

لا ملم 2018، بدأت لا Yörük Metalurji و ع يأسيس
 شب تل ملها اهطلق  مملل  إنيلج قطع اهيآكج واهم ونلت
اهمصبوب  هصتلم  اهي شرك واهغربل . وبفضج ةذه اهبنل 

للشف  يصنرع YÖRÜKMAK اهيحيل  اهم دنل  اهقوي ، طوّرت
ل نكع  يفهم ل هĘęت، بج أيض� نل ل ، هيصبح هيس لقط  تيا�
.سلوك اهمواد واĖحملل واهيآكج لا ظكوف اهتشغلج اهحقلقل 
و ن خĜل اهامع برن اهخبكة اهصتلمل  طويل  اĖ د وحلول
إهى يطويك آĘت  YÖRÜKMAK اههتدس  اهحديث ، يهدف
ي شرك وغربل   ييت  ول له  و وثوق . وبفضج قوة اهيصنرع

اهمحلا، تش ى اهشكع  إهى يقديم حلول طويل  اĖ د و شيدا  
.هكج  ن اهشوق اهيكعا واĖسواق اهدوهل 

رسالتنا

رؤيتنا

يصنرع آĘت  ييت  وطويل  اه مك وسهل  اهصللن 
همحطلت اهي شرك واهغربل  اهيا ي مج لا ظكوف

.تشغلج قلسل 
يقديم حلول  وثوق   ن خĜل اهامع برن اهخبكة

اههتدسل  وقدرات اهمشلبك واهخبكة اهملدانل  لا  واقع
.اه مج

أن نصبح مĜ   يالري   وثوق  لا أنظم  اهي شرك واهغربل 
ل بهل بفضج خبكيهل وجودة ةتدسيهل وقوة

�
و تلوه  اهمواد،   يكل

.اهيصنرع اهمحلا،  ع اهيوسع لا اĖسواق اه لهمل 
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   Certificates
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شهادات         

03

www.yorukmak.com   yoruk@yorukmak.com+90 (312) 267 41 03



04

www.yorukmak.com   yoruk@yorukmak.com+90 (312) 267 41 03



Jaw crushers are high-
performance and robust
machines used at the primary
crushing stage of crushing and
screening plants. Operating on
the compression principle
between fixed and movable jaw
plates, they ensure efficient
crushing of hard and large-sized
materials. Thanks to the
adjustable jaw setting, the
desired product size can be
precisely controlled. The
durable steel construction and
high wear-resistant jaw plates
provide long service life and
reliable operation under harsh
working conditions.

كيّارات الفك هي آĐت عالية اĎداء
وامستة تُيم مم لي اةتكة المتينة

اĎولي ضمن احطات المتينة والغربكة.
تعمل ولق ابمأ الضغط بنن صفائح لك
ً
ا لعا� تابمة وامحةكة، اما نضمن تتينة�
لكمةاد الاكبة وذات اĎت ام الامنةة.

وبفضل إاكانية ضبط لمحة الفك، نمتن
المحكم بمقة لي ت م المتمج المطكةب.
فما كةلة الريكل الفةĐذي الممنن وصفائح
الفك عالية المقاواة لكمآكل عمة خماة
ا به لي ظةوف

�
 اةتةق

ً
 وتشغي�

ً
طوي�

العمل القاسية.

Jaw Crushers
Concasseurs à mâchoires
كسّارات الفك

Les concasseurs à mâchoires
sont des machines robustes et
à hautes performances,
utilisées lors de l’étape de
concassage primaire dans les
installations de concassage et
de criblage. Fonctionnant selon
le principe de compression
entre des mâchoires fixe et
mobile, ils assurent un
concassage efficace des
matériaux durs et de grande
taille. Grâce au réglage
ajustable de l’ouverture des
mâchoires, la granulométrie du
produit final peut être
contrôlée avec précision. La
construction robuste en acier
et les mâchoires à haute
résistance à l’usure
garantissent une longue durée
de vie et un fonctionnement
fiable dans des conditions de
travail difficiles.
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High-capacity primary crushing
           Concassage primaire à haute capacité
تكسير أولي عالي السعة           

Wide feed opening
           Large ouverture d’alimentation
فتحة تغذية واسعة           

Adjustable jaw setting
           Réglage ajustable de l’ouverture des mâchoires
ضبط قابل للتعديل لفتحة الفك            

Low wear cost and long service life
           Faible coût d’usure et longue durée de vie
انخفاض تكاليف التآكل مع عمر تشغيلي طويل          

Heavy-duty steel construction
           Construction robuste en acier pour service intensif
بنية فوćذية متينة مخصصة لĉعمال الشاقة           

Easy maintenance and service access
           Maintenance et accès de service facilités
سهولة الصيانة وسهولة الوصول إلى نقاط الخدمة           

Model
Modèle
الموديل

Feed Opening
Ouverture

d’alimentation
فتحة التغذية

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Flywheel
Revolution

Tour du Volant
ثورة دولاب
الموازنة

Crushing
Capacity(t/h

)
Capacité de
concassage
قدرة التكسير

Weight
Poids
الوزن

YM-03 900 x 650 75 / 1500 293 50-200 11400

YM-07 1100 x 850 132 / 1500 228 150-300 33000

YM-11 1300 x 1000 160 / 1500 210 300-600 43000

Key Features
Caractéristiques Principales
الميزات البارزة
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تم تصمٯم الډسّارات التصادمٯة
اٗولٯة من YÖRÜKMAK رااز

YM-PDK ٗعمال التكسّا اٗولٔ
عالٯة السعة للمواد اللّنة إلٓ

٬ٝة وذات التآڊل متوسطة الص
المنخفض. و٪فضل فتحة التغذ٭ة

الواسعة و٪ټٯة الدوّار الق٫٩ة، َتم
تكسّا المواد كبّاة الحجم ٬كفإة

فٔ ماحلة واحدة.
ومع صفاٌح تصادمٯة قا٬لة للضٮط،

وشڇل منتج مكعّب ممتاز، وهٯڇل
ا هذه

ّ
قوً للخدمة الشاقة، توف

ا مع  مستقاڑ
ً

الډسّارات ٱشغٯڣ
متطلٮات صٯانة منخفضة. وهٔ حل

مثالٔ للمحاجا وعملٯات التعدَن
ومصانع إنتاج الاچام.

YÖRÜKMAK Primary Impact
Crushers YM-PDK are designed
for high-capacity primary
crushing of soft to medium-
hard, low-abrasive materials.
Thanks to their wide feed
opening and powerful rotor
structure, large-sized materials
are efficiently crushed in a
single stage.
With adjustable impact plates,
excellent cubical product shape
and a heavy-duty body
structure, they provide stable
operation with low
maintenance requirements.
They are an ideal solution for
quarries, mining operations and
aggregate production plants.

Les concasseurs à percussion
primaires YÖRÜKMAK YM-PDK
sont conçus pour le concassage
primaire à haute capacité des
matériaux tendres à
moyennement durs et peu
abrasifs. Leur large ouverture
d’alimentation et leur rotor
puissant permettent de
concasser efficacement des
matériaux de grande taille en
une seule étape.
Grâce aux plaques d’impact
réglables, à une excellente
cubicitè du produit final et à
une structure robuste, ils
assurent un fonctionnement
stable avec de faibles besoins
de maintenance. Ils constituent
une solution idéale pour les
carrières, les mines et les
installations de production de
granulats.

Primary Impact Crusher

كسارة تصادمية أولية
Concasseur à percussion primaire 07
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High-capacity primary crushing
            Concassage primaire à haute capacit
تكسير أولي عالي السعة            

Wide feed opening
            Large ouverture d’alimentation
فتحة تغذية واسعة            

 Adjustable impact plates
            Plaques d’impact réglables
ألواح تكسير قابلة للتعديل            

 Excellent cubical product shape
            Excellente forme cubique du produit
نسبة عالية من المنتج المكعّب            

 Heavy-duty steel construction
            Construction robuste en acier
هيكل فوùذي متين للخدمة الشاقة            

 Easy maintenance and service Access 
            Maintenance et accès de service facilités
سهولة الصيانة وإمكانية الوصول للخدمة            

Model
Modèle
الموديل

Feed Opening
Ouverture

d’alimentation
فتحة التغذية

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Max Feed
Alimentatio

n max
التغذية القصوى

Crushing
Capacity(t/h)
Capacité de
concassage
قدرة التكسير

Weight
Poids
الوزن

YM-PDK 01 ø1400x1500 250/1500 0-1000 400-450 30000

YM-PDK 02 ø1400x1250 200/1500 0-900 250-300 25000

Key Features
Caractéristiques Principales
الميزات البارزة

08

www.yorukmak.com   yoruk@yorukmak.com+90 (312) 267 41 03



YM-DMK Series Impact Mining Crushers
are designed for efficient secondary
crushing of medium and high hardness
materials. Thanks to the high-speed rotor
and special alloy hammers, the material is
crushed in a controlled manner by
impacting against adjustable breaker
plates.
This structure ensures a homogeneous
particle size distribution and an excellent
cubical product shape. The heavy-duty
steel construction provides long service
life under harsh mining and quarry
conditions, while the easily adjustable
mechanism allows fast and practical
maintenance. The DMK series is widely
used for crushing basalt, limestone, and
similar hard materials.

Impact Crusher
Concasseur à percussion 
كسارة تصادمية

Les concasseurs à percussion
pour mines de la série                
YM-DMK sont conçus pour le
concassage secondaire
efficace des matériaux de
dureté moyenne à élevée.
Grâce à un rotor à grande
vitesse et à des marteaux en
alliage spécial, le matériau est
broyé de manière contrôlée
en heurtant des plaques de
choc réglables.
Cette conception garantit une
distribution granulométrique
homogène et une excellente
forme cubique du produit. La
construction robuste en acier
assure une longue durée de
vie dans des conditions
difficiles de carrières et de
mines, tandis que le
mécanisme facilement
réglable facilite les opérations
de maintenance. La série
DMK est couramment utilisée
pour le concassage du
basalte, du calcaire et de
matériaux similaires.

تم تصم٬م الچعّارات التعدٍٹ٬ة التصادم٬ة
من سلعلة YM-DMK ٖلمال التأعِا

الثانوي ٩أفأة لال٬ة للمواد متوسطة
٩ٚة. و٧فضل الدوّار لالٓ ولال٬ة الص

العالة والمطارق المصنولة من س٫اًك
خاصة، ٍتم تأعِا المواد ٩ط٨٤قة

محأومة من خٚل اصطدامها ٩صفاًح
تأعِا قا٩لة للض٫ط.

ا ا متًاٱعڊ و٨ضمن الا التصم٬م توز٨عڊ
لحًم ال٨٥ًَات وشڄل منتج مأعّب

ا اله٬ڄل الفوٗذي
ّ
ممتاز. ڃما ٍو 

المخصّص لٙلمال الشاقة لما خدمة
  ٓ واوف التعدٍن والمحاطا

ً
ي٨٦ڜ

القاس٬ة،  ٓ حِن تٶِح آل٬ة الض٫ط
العهلة ص٬انة سا٨عة ولمل٬ة. وٮُعتخدم

سلعلة DMK للْ نطاق واسع  ٓ
تأعِا ال٫ازل  والحًا الًِاي والمواد

الصل٫ة المماثلة.
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Efficient secondary crushing performance
            Concassage secondaire efficace
أدأ عالٓ فٓ التكسِر الثانوي            

High-speed rotor with special alloy hammers
            Rotor à grande vitesse avec marteaux en alliage spécial
دوّار عالٓ السرعة مزوّد ٧مطارق من س٩اًك خاصة            

 Adjustable breaker plates for precise size control
           Plaques de choc réglables pour un contrôle précis de la taille
ألواح تكسِر قا٧لة للتعد٨ل للتحڂم الدقِق فٓ حجم المنتج            

 Excellent cubical product shape
            Excellente forme cubique du produit
ٯس٩ة عال٪ة من المنتج المكعّب            

 Heavy-duty and robust steel construction
            Construction robuste en acier pour service intensif
ه٪ڂل فوٗذي متِن للخدمة الشاقة            

 Easy maintenance and fast service access 
            Maintenance facile et accès rapide au service
سهولة الص٪انة وسرعة الوصول إلْ نقاط الخدمة            

Key Features
Caractéristiques Principales
الميزات البارزة

Model
Modèle
الموديل

Feed Opening
Ouverture

d’alimentation
فتحة التغذية

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Max Feed
Alimentatio

n max
التغذية القصوى

Crushing
Capacity(t/h)
Capacité de
concassage
قدرة التكسير

Weight
Poids
الوزن

YM-DMK 01 ø1100x1100 160/1500 0-250 100-150 20000

YM-DMK 02 ø1250x1100 200/1500 0-250 200-250 26000

YM-DMK 03 ø1500x1100 250/1500 0-250 250-300 28000
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ال٧سّارات التصادمُة ذات العمجد الرأسش هش
ا لؽستخدام فش آعت تكسزر مصممة خصُصٯ
مرحلة التكسزر الثالثش ظنتاج رمل مصاّع عالش
الوجدة ثالمجاد الااعمة. ثيضلل ناام الدثّار
العمجدخ عالش السرعة، ذت  تكسزر المجاد

ا علس مَدأ التكسزر وة ماكجمة اعتمادٯ ٌمهً
صخر-علس-صخر أث صخر-علس-معدن. ثً٘زح
هذا التصمُ  إنتاج رمل متوأس ثذث ش٥ل

مكعّب ضمن نماق المواسات من 0 إلس 5 م .
٤ما ١سمح ناام الدثّار الواٌل لللَل ثأط اص
ف مع أنجاع ُّ التآ٨ل الواٌلة لؽسَ٘دال ٌالتك

ر ال٧سّارات التصادمُة
ّ
مختلضة من المجاد. ثتجف

 فعّالة ظنتاج الرمل
ً
ذات العمجد الرأسش حلجٿ

المصاّع من الَازل  ثالوران٣  ثمجاد اطناار
.ثالر٤ام المماثل

Concasseur à Percussion à Axe Vertical
كسارة تصادمية ذات عمود رأسي

Vertical Shaft Impact Crushers are
specially designed crushing machines
used at the tertiary crushing stage for
the production of high-quality
manufactured sand and fine materials.
Thanks to the high-speed vertical rotor
system, the material is crushed in a
controlled manner based on rock-on-
rock or rock-on-metal crushing
principles. This structure enables the
production of cubical and
homogeneous sand in the 0–5 mm
size range. The adjustable rotor system
and replaceable wear parts allow
adaptation to different material types.
Vertical shaft impact crushers provide
effective solutions for manufactured
sand production from basalt, granite,
river material, and similar aggregates.

Les concasseurs à percussion à axe
vertical sont des machines de
concassage spécialement conçues
pour la production de sable
manufacturé de haute qualité et
de matériaux fins lors de l’étape de
concassage tertiaire. Grâce au
rotor vertical à grande vitesse, le
matériau est broyé de manière
contrôlée selon les principes de
concassage pierre-sur-pierre ou
pierre-sur-métal. Cette conception
permet la production de sable
cubique et homogène dans la
plage de 0–5 mm. Le système de
rotor réglable et les pièces d’usure
interchangeables assurent une
adaptation facile à différents types
de matériaux. Les concasseurs à
axe vertical offrent des solutions
efficaces pour la production de
sable à partir du basalte, du granit
et des matériaux alluvionnaires.

Vertical Shaft Impact Crusher
11
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Robust steel construction
            Construction robuste en acier
هيكل فوöذي متين            

Structure suitable for easy and fast installation
            Structure adaptée à un montage facile et rapide
هيكل مناسب للتركيب السهل والسري����ع            

 Long service life
           Longue durée de vie
عمر تشغيلي طويل            

 High wear-resistant cast components
            Composants moulés à haute résistance à l’usure
مكونات مصبوبة عالية المقاومة للتآكل            

 Best solution for river material and basalt
            La meilleure solution pour les matériaux alluvionnaires et le basalte
أفضل حل لمواد اõنهار والبازلت            

 Modular rotor design 
            Conception modulaire du rotor
تصميم دوّار معياري            

Model
Modèle
الموديل

Feed Opening
Ouverture

d’alimentation
فتحة التغذية

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Max Feed
Alimentation

max
التغذية القصوى

Crushing
Capacity(t/h)
Capacité de
concassage
قدرة التكسير

Weight
Poids
الوزن

YM-VSI 900 ø900 2*160/1500 0-40 150-300 16000

YM-VSI 800 ø800 2*132/1500 0-40 100-150 13000

Key Features
Caractéristiques Principales
الميزات البارزة
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YÖRÜKMAK Tertiary Impact Crushers
are used as secondary or tertiary
crushers in crushing and screening
plants. They provide high
performance in crushing limestone,
alluvial materials, and quarry
aggregates.
Operating on a high-speed impact
principle, the material is directed onto
liners mounted on adjustable
pendulums, ensuring effective
crushing and a high proportion of fine
material. The hydraulic adjustment
system allows easy and precise setting.
The reversible rotor rotation enables
double-sided wear of the blow bars,
extending their service life and
reducing operating costs.

ُ�ستخدم الكسّارات التصادمية الثالثية من
YÖRÜKMAK ككسّارات ثانوية أو ثالثية
ر أداءً

ّ
في محطات التكسير والغربلة. وتوف

ا في تكسير الحير الييري والوواد االي�
الغرينية وركام الوحاجر.

وتعول هذه الكسّارات وفق مبدأ الصدم
االي السراة، يي  تت  توجي  الوواد
اصات قابلة

ّ
نحو بطانات مثبتة الى رق

 ونسبة
ً

ا فعا� للضبط، موا يضون تكسير�
االية من الوواد النااوة. كوا تتيح نظام

ا.  ودقيا�
ً

ا سه� الضبط الهيدروليكي إاداد�
ويسوح دوران الدوّار العكسي بتآكل

مجدوج اليوانق لاضبان الصدم، موا
يطيل اورها التشغيلي ويالل تكاليف

التشغيل.

Les concasseurs à percussion tertiaires
YÖRÜKMAK sont utilisés comme
concasseurs secondaires ou tertiaires
dans les installations de concassage et
de criblage. Ils offrent des
performances élevées pour le
concassage du calcaire, des matériaux
alluvionnaires et des matériaux de
carrière. Les concasseurs à percussion
tertiaires YÖRÜKMAK sont utilisés
comme concasseurs secondaires ou
tertiaires dans les installations de
concassage et de criblage. Ils offrent
des performances élevées pour le
concassage du calcaire, des matériaux
alluvionnaires et des matériaux de
carrière. L’inversion du sens de
rotation du rotor permet une usure
bilatérale des barres de percussion,
prolongeant leur durée de vie et
réduisant les coûts d’exploitation

Tertiary Impact Crusher
Concasseur à Percussion Tertiaire
كسارة تصادمية ثالثية
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High fine material production capacity
            Haute capacité de production de matériaux fins
قدرة عال٦ة علً إنتاج المواد الدق٦قة            

High-speed impact crushing principle
            Principe de concassage par impact à grande vitesse
م٥دأ التكسير ٣الصدم عالٌ السرعة            

 Adjustable pendulum system
           Système de pendules réglables
نظام بندوِت قا٣لة للتعد٤ل            

 Hydraulic adjustment mechanism
            Mécanisme de réglage hydraulique
آل٦ة ض٥ط ه٦درول٦ك٦ة            

 Reversible rotor rotation
            Rotation réversible du rotor
إمٺان٦ة عكس اتجاه دوران الدوّار            

 Easy maintenance and service access 
            Maintenance facile et accès rapide au service
سهولة الص٦انة وسرعة الوصول َعمال الخدمة            

Model
Modèle
الموديل

Feed Opening
Ouverture

d’alimentation
فتحة التغذية

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Max Feed
Alimentation

max
التغذية القصوى

Crushing
Capacity(t/h)
Capacité de
concassage
قدرة التكسير

Weight
Poids
الوزن

YM-TRS-75 ø1100x750 160/1500 70-100 150 14000

YM-TRS-100 ø1100x1000 200/1500 70-100 200 16000

YM-TRS-130 ø1100x1300 250/1500 70-100 250 18000

YM-TRS-150 ø1100x1500 200-315/1500 70-100 300 20000

Key Features
Caractéristiques Principales
الميزات ال٥ارزة
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YÖRÜKMAK vibrating screens are
designed for accurate and efficient
classification of materials by size in
crushing and screening plants. Thanks
to their robust body structure and
balanced vibration system, they
provide high capacity and continuous
operation.
With wear-resistant screen meshes,
low maintenance requirements and
easy servicing, YÖRÜKMAK screens
ensure long service life. They offer
reliable and high-performance
screening solutions for quarries and
aggregate plants.تم تصم٪م الغراب٪ل أهتزاز٦ة من

YÖRÜKMAK لتحقٍق تصٵ٪ف دقٍق
وفعّال للمىاد حسب الحجم فُ محطات
التكسٍر والغ٥٢لة. و٥فضل ه٪پلها المتٍن

ر سعة
ّ
ونظام أهتزاز المتىازن، تىف

ا  مستمرڈ
ً

.إنتاج٪ة عال٪ة و٬شغ٪ښ
ومع ش٩پات غ٥٢لة مقاومة للتآځل

ومتطل٩ات ص٪انة منخفضة وسهىلة فُ
YÖRÜKMAK الخدمة، تضمن غراب٪ل

. ٽما تقدّم حلىل غ٥٢لة
ً

عمر خدمة ط٦٤ښ
مىقىقة وعال٪ة اْداِ لمحطات المحاجر

.وڃنتاج الرٽام

Les cribles vibrants YÖRÜKMAK sont
conçus pour le classement précis et
efficace des matériaux selon leur
granulométrie dans les installations de
concassage et de criblage. Leur
structure robuste et leur système de
vibration équilibré garantissent une
grande capacité et un
fonctionnement continu.
Grâce à des toiles de criblage
résistantes à l’usure, un faible besoin
de maintenance et une facilité
d’entretien, les cribles YÖRÜKMAK
assurent une longue durée de service.
Ils offrent des solutions de criblage
fiables et performantes pour les
carrières et les installations de
granulats.

Vibrating Screen
Crible Vibrant
غربال اهتزازي
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Model
Modèle
الموديل

Main Dimensions
Dimensions Corps
الأبعاد الرئيسية

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Weight
Poids
الوزن

2

Weight
Poids
الوزن

3

Weight
Poids
الوزن

4

YM.TE-1240 1200x4000 11/1500 5700 5050 5450

YM.TE-1650 1600x5000 18.5/1500 8500 7900 8200

YM.TE-2050 2000x5000 22/1500 - 8850 11500

YM.TE-2060 2000x6000 25/1500 - 18500 20500

YM.TE-2260 2200x6000 2x15/1500 - 21500 22500

YM.TE-2460 2400x6000 2x18.5/1500 - 20500 24000

High fine material production capacity
            Haute capacité de production de matériaux fins
قدرة عالية على إنتاج المواد الدقيقة            

High-speed impact crushing principle
            Principe de concassage par impact à grande vitesse
مبدأ التكسير بالصدم عالي السرعة            

 Adjustable pendulum system
           Système de pendules réglables
نظام بندوúت قابلة للتعديل            

 Hydraulic adjustment mechanism
            Mécanisme de réglage hydraulique
آلية ضبط هيدروليكية            

 Reversible rotor rotation
            Rotation réversible du rotor
إمكانية عكس اتجاه دوران الدوّار            

 Easy maintenance and service access 
            Maintenance facile et accès rapide au service
سهولة الصيانة وسرعة الوصول øعمال الخدمة            

Key Features
Caractéristiques Principales
الميزات البارزة
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Vibrating Feeders are used in crushing
and screening plants to ensure
controlled and continuous feeding of
material to crushers or screens.
Thanks to their robust steel
construction and adjustable vibration
system, they provide stable, uniform
feeding and contribute to efficient
plant operation, even under
demanding working conditions.

٬ات اٛهتزاز٪ٌ فٗ
ّ

ستخدم المغذ ُٰ

اَلغ٩٦لٌ لضمان محطات التكسٕر 
اُد إلٖ م بها َمستمري للم تغذ٬ٌ متحڄڑ
٩َكضه هٮڄلها َ الغرابٮه.  الچسّارات أ
نَظام اٛهتزاز القا٫ه الكُٛذّ المتٕن 
ر تغذ٬ٌ ثابتٌ َمتجاٳسٌ

ّ
للض٭ط، تُف

سهم فٗ ٰشغٮه المحطٌ ٫ككا٘ي َُٰ
ف العمه عالٮٌ، حتٖ فٗ ظرَ

القاسٮٌ.

Les alimentateurs vibrants sont utilisés
dans les installations de concassage et de
criblage pour assurer une alimentation
contrôlée et continue des matériaux vers
les concasseurs ou les cribles. Grâce à
leur construction robuste en acier et à
leur système de vibration réglable, ils
garantissent une alimentation stable et
efficace, même dans des conditions de
travail exigeantes.

Vibrating Feeder
Alimentateur Vibrant
مغذّي اهتزازي

Model
Modèle
الموديل

Dimension
Dimension

Grille

Motor Power
(kW)

Puissance du
moteur
قدرة المحرك

Volume
tremie

Crushing
Capacity(t/h)
Capacité de
concassage
قدرة التكسير

Weight
Poids
الوزن

YM-09 4600x1100 1400 2*10.5/1500 20-25-35 200-300 17000

 YM-10 3000x850 1160 2*7.5/1500 10-15-20 150-200 11000

YM-13 1370x4880 1840 2*11.2/1500 45-60 400-600 25000
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Bunkers are equipment used in
crushing and screening plants to
ensure the safe, orderly, and
controlled transfer of material to vibro
feeders or crushers. Thanks to their
high-volume material intake capacity,
they contribute to uninterrupted plant
operation during feeding by heavy
machinery.
Designed with heavy-duty steel
construction, bunkers offer long
service life under harsh site conditions
with their resistance to impact and
abrasion. They can be manufactured
in various dimensions and capacities
according to plant capacity and
material characteristics.

باستخدام YÖRÜKMAK يتم تصنيع آĎت
هياكل فوĎذية عالية المتانة وصفائح
معدنية ذات جودة مناسبة لظروف

التشغيل الشاقة، بما يضمن صđبة عالية
وعمر خدمة طويل. تعتمد أنظمة نقل

الحركة على مخفضات سرعة ومعدات
تشغيل مطابقة للمعايير الصناعية. في

اčجزاء الميكانيكية الدوارة والحاملة
لĐحمال، يتم استخدام محامل من عđمة

SKF ا، وبحسب ظروف التشغيل غالب�
ا اختيار ومتطلبات العميل يمكن أيض�

عđمات تجارية أخرى مكافئة ذات جودة
عالية. يتم اختيار جميع المكونات على
أساس عمر تشغيلي طويل، ومتطلبات

صيانة منخفضة، وأداء موثوق في مواقع
.العمل

Les bunkers sont des équipements
utilisés dans les installations de
concassage et de criblage pour assurer
le transfert sûr, régulier et contrôlé des
matériaux vers les alimentateurs
vibrants ou les concasseurs. Grâce à
leur grande capacité de réception des
matériaux, ils contribuent au
fonctionnement continu de
l’installation lors de l’alimentation par
des engins de chantier.
Dotés d’une construction robuste en
acier pour service intensif, les bunkers
offrent une longue durée de vie dans
des conditions de chantier difficiles
grâce à leur résistance aux chocs et à
l’usure. Ils peuvent être fabriqués en
différentes dimensions et capacités
selon la capacité de l’installation et les
caractéristiques du matériau.

Trémie d’Alimentation
قادوس التغذية

Feed Hopper
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Belt conveyors are systems used to
ensure safe and continuous material
handling in crushing and screening
plants as well as industrial applications.
They are not standard products and
are custom-designed and
manufactured according to project
requirements such as plant layout,
material characteristics, capacity, and
conveying distance.
Designed in 600, 800, 1000, and 1200
mm belt width options, belt conveyors
offer durable and efficient operation
under harsh working conditions
thanks to their robust steel frame and
reliable drum and roller systems.

مُعدّ السيور الناقلة أنظمة تُستخدم
لضمان مناولة آمنة ومستمرة للمواد في
محطات التكسير والغربلة وكذلك في
التطبيقات الصناعية. وهي ليست
منتسات قيا ية، تص يته مصميمتا
ا لمتطلبات ا وفق� ومصنيعتا خصيص�

المشروع مثص مخطط المحطة وخصائص
.المواد والسعة ومسافة النقص

وبتصميمات تعروض  يور مبلغ 600
ر السيور

ّ
و800 و1000 و1200 مه، موف

 في ظروف
ً
ا وفعّا�  متين�

ً
الناقلة تشغي�

العمص القا ية تفضص هيكلتا الفوĎذي
.القوي وأنظمة الطبول والبكرات الموثوقة

Les convoyeurs à bande sont des
systèmes utilisés pour assurer le
transport sûr et continu des matériaux
dans les installations de concassage-
criblage et les applications
industrielles. Ils ne sont pas des
produits standards, mais sont conçus
et fabriqués sur mesure en fonction de
l’implantation de l’installation, des
caractéristiques du matériau, de la
capacité et de la distance de transport.
Proposés avec des largeurs de bande
de 600, 800, 1000 et 1200 mm, les
convoyeurs à bande offrent une
utilisation durable et efficace dans des
conditions de travail difficiles grâce à
leur châssis en acier robuste et à leurs
tambours et rouleaux fiables.

Convoyeur à Bande
سير ناقل

Belt Conveyor
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Les machines YÖRÜKMAK sont
fabriquées à partir de constructions en
acier à haute résistance et de tôles de
qualité adaptées aux conditions de
travail intensives. Les systèmes de
transmission de puissance intègrent
des réducteurs et des équipements
d’entraînement conformes aux
normes industrielles. Pour les
éléments mécaniques rotatifs et
porteurs de charge, des roulements
des marques SKF et FAG sont utilisés.
Tous les matériaux et équipements
sont sélectionnés sur la base d’une
longue durée de vie, d’un faible besoin
de maintenance et d’une
performance fiable sur site.

20MATÉRIAUX ET COMPOSANTS UTILISÉS
المواد والمكوّنات المستخدمة

MATERIALS AND COMPONENTS USED YÖRÜKMAK machines are
manufactured using high-strength
steel constructions and quality sheet
metals suitable for heavy-duty
operating conditions. Power
transmission systems incorporate
gearboxes and drive equipment
compliant with industrial standards.
For rotating and load-bearing
mechanical components, SKF and FAG
brand bearings are used. All materials
and equipment are selected based on
long service life, low maintenance
requirements, and reliable field
performance.

YÖRÜKMAK اّت ص  صنٮ٤هاس ١ستخداام وااد
فاّذ٢ة عسل٤ة المخسنه وصفسئح وهان٤ه

١طسقة صحمل عسل٤ه لضروف الهمل الشسقه
أنضمة نقل الحركه صهخما علٍ أنضمة نقل

الحركه و ودفظست ترعه ووهاات لمطس١قة
المهسير الننسع٤ه

جْزاَ الم٤ٸسن٤ك٤ه الاواره والحسوله ١سلٮس٣ه ل
اُحمسل يخ  اتخداام وحسول ون عٔوخٍ

FAGوSKF
جميع المااد والمهاات المسخداوه يخ 

٠ٞل وليخقل٤ص إخخ٤سرهس لضمسن عمر ٦شغ٤لٍ ط
الن٤سنه وأداَ ومخسز فٍ واقع الهمل
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Chevron or saw-tooth patterned conveyor
belts, which are produced to prevent material
from sliding backward in operations with steep
inclination angles, can be manufactured in
widths ranging from 500 mm to 1500 mm. Our
customers may select their preferred patterns
from our wide pattern portfolio, or they may
request custom patterns for regular and
repetitive orders.

Our company, which began operating in the conveyor belt sector in 1985, has continuously improved its
quality and product range while growing year by year. Today, with a 25,000 m² production area and a daily
production capacity of 1,500 m², it has become one of the leading companies in the industry.
The quality of our products and our company is certified by TSE and ISO standards.
Since the day we started our operations, high quality, customer satisfaction, and a strong after-sales service
approach have been the key elements behind our success.

CONVEYOR BELTS
The conveyor belts we manufacture for
conveyor systems used to transport materials
continuously from point A to point B (loading,
unloading, conveying) are produced with
various strength levels and fabric ratings. In
addition, they are designed according to the
characteristics of the conveyed material or the
risk factors of the operating environment.

CHEVRON AND SAW-TOOTH BELTS
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Notre entreprise, qui a commencé à opérer dans
le secteur des bandes transporteuses en 1985, a
continuellement amélioré sa qualité et sa
gamme de produits tout en poursuivant sa
croissance année après année. Aujourd’hui, avec
une surface de production de 25 000 m² et une
capacité de production quotidienne de 1 500 m²,
elle est devenue l’une des entreprises leaders de
son secteur.
La qualité de nos produits et de notre entreprise
est certifiée selon les normes TSE et ISO.
Depuis le premier jour de notre activité, la haute
qualité, la satisfaction client et une approche
axée sur le service après-vente constituent les
piliers fondamentaux de notre réussite.

BANDES TRANSPORTEUSES
Les bandes transporteuses que nous fabriquons
pour les systèmes convoyeurs assurant le
transport continu de matériaux d’un point A à
un point B (chargement, déchargement,
transfert) sont produites avec différentes
résistances et caractéristiques de carcasse
textile. Elles sont également conçues en fonction
des propriétés des matériaux transportés ou des
facteurs de risque du site d’exploitation.

BANDES À CHEVRONS ET À PROFIL
DENTÉ

Les bandes transporteuses à chevrons ou à profil
denté, conçues pour empêcher le recul des
matériaux dans les installations à fort angle
d’inclinaison, peuvent être fabriquées dans des
largeurs comprises entre 500 mm et 1 500 mm.
Nos clients peuvent choisir leurs motifs parmi
notre large portefeuille de profils, ou opter pour
des motifs personnalisés pour des commandes
régulières.

ٌدأت شركتنا ٓشاطها فظ قطاع السصجر الناقلة عام 1985،
ثمنذ ذلك الحصن ثاصلت تحسصن ججدة منتجاتها ثتجسصع

ا ٌعد عام. ثالصجم، ثيمساحة نطاقها مع تحقصق نمج مستمر عامٮ
إنتاج تَلغ 25,000 متر مهي��ع ثطاقة إنتاج زجمُة تصل إلط

1,500 متر مهي��ع، أصَحت ثاحدة من الشر٤ات الراذدة فظ ذذا
.القطاع

. ISOث TSE ثتُعد ججدة منتجاتنا ثشركتنا معتمدة ثفق معازصر
ثمنذ الصجم اغثل ؼنطؿق عملُاتنا، ٤انت الججدة العالُة ثرنا

العمؿع ثنهج خدمات ما ٌعد البصع القىًة من أذم عجامل
.نجاحنا

السصجر الناقلة
زتم تصٚصع السصجر الناقلة التظ نٚتجها غنظمة

النقل المستفدمة فظ نقل المجاد ٠ش٥ل مستمر
����غ،) B إلط النقطة A من النقطة التحمُل، التفهً

ٌمستىًات مفتلفة من المتانة ثتصُٚفات (النقل
ا اغقمشة. ٌاػنافة إلط ذلك، زتم تصمُمها ثفقٮ

لفصاذص المجاد المنقجلة أث عجامل المفاطر فظ
.بٝسة ال٘شغُل

سصجر الشُفرثن ثسصجر اغسنان
ة المٚشارً

زتم تصٚصع السصجر الناقلة بنمط الشُفرثن أث اغسنان
ة لمنع انزؼق المجاد إلط الفلف فظ المٚشارً

العملُات ذات زثاٍا المُل الحادة، ثًمإن إنتاجها
ٌعرثض تتراثح من 500 مم إلط 1500 مم. ثًمإن

لعمؿذنا اختُار اغنماط المفضلة لدزهم من
مجمجعتنا الجاسعة من التصامُم، أث طلب أنماط

.مفصّصة للطلَات المنتظمة ثالمتإررة
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Founded in 2018 in Ankara Sincan Organized Industrial Zone, our company adds value to
the industry with its engineering expertise and production infrastructure in crushing–
screening plants and cast spare parts manufacturing. With a quality-oriented production
approach and a sales policy centered on customer needs, we provide reliable and
sustainable solutions.
In our facility with a monthly production capacity of 500 tons, monoblock cast parts
ranging from 50 kg to 11,000 kg are manufactured in accordance with international
quality standards using modern production systems and induction furnaces.
Through pre-sales technical consultancy and after-sales support services, our company
continues to be a strong business partner for its customers by offering long-lasting,
efficient, and cost-effective spare parts solutions.

Fondée en 2018 dans la Zone Industrielle
Organisée de Sincan à Ankara, notre
entreprise apporte une valeur ajoutée au
secteur grâce à son expertise en ingénierie et
à son infrastructure de production dans le
domaine des installations de concassage-
criblage et de la fabrication de pièces de
rechange en fonte. Grâce à une approche de
production axée sur la qualité et à une
politique commerciale centrée sur les besoins
des clients, elle propose des solutions fiables
et durables.
Dans notre usine disposant d’une capacité de
production mensuelle de 500 tonnes, des
pièces de fonderie monobloc allant de 50 kg à
11 000 kg sont produites conformément aux
normes de qualité internationales, au moyen
de systèmes de production modernes et de
fours à induction.
Grâce à ses services de conseil technique
avant-vente et de support après-vente, notre
entreprise continue d’être un partenaire
commercial solide pour ses clients en
proposant des solutions de pièces de
rechange durables, efficaces et
économiquement avantageuses.

AHİ EVRAN OSB MAHALLESİ OĞUZ CADDESİ NO:29 SİNCAN / ANKARA"

تأسست شركتنا عام 2018 في المنطقة
الصناعية المنظمة سنجان – أنقرة، وتُضيف
قيمة إلى القطاع من خġل خبرتها الهندسية
وبنيتها التحتية اĝنتاجية في مجال محطات

التسسير واليببةة وتصني  قط  الييار
ز عةى

�
المصبوبة. ومن خġل نهج إنتاج يرك

الجودة وسياسة مبيعات تتمحور حول
 موثوقة

ً
احتياجات العمġء، نقدّم حةو�

.ومستدامة

وفي منشأتنا التي تبةغ طاقتها اĝنتاجية
الشهبية 500 طن، يتم تصني  قط  مصبوبة
أحادية الكتةة تتراوح أوزانها من 50 كجم إلى
ا لمعايير الجودة الدولية 11,000 كجم وفق�
.باستخدام أنظمة إنتاج حديثة وأفران حثّية

ومن خġل خدمات اĞستشارات الفنية قبل
البي  ودعم ما بعد البي ، تواتل شركتنا

ا لعمġ ها عبر تقديم ا قوي� ا تجاري� كونها شريك�
حةول قط  غيار طويةة العمر وفعّالة

.ومنخفضة التكةفة
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QUALITY AND ENVIRONMENTAL POLICY
Our organization operates in the fields of casting and manufacturing of steel, white cast iron, gray cast iron, and
ductile iron alloys in compliance with applicable legislation and legal requirements. Adopting international
standards and principles as a basis, it has embraced the delivery of high-quality products and services at the highest
level as a fundamental principle.
In terms of quality, environment, and occupational health and safety, an integrated management system has been
established and is effectively implemented in line with management by objectives, the risks of our activities, and
their environmental impacts, with the aim of preventing pollution, injuries, and health impairments.
All employees within our organization are treated in accordance with the principles of equality and respect, without
discrimination based on gender, race, color, language, belief, national or ethnic origin, sexual identity, philosophical
or political opinion, social status, marital status, health condition, disability, age, or any other status.
While delivering our products with a fast and reliable service approach, we prioritize environmental protection and
the efficient and effective use of our experienced workforce, technological infrastructure, and all available
resources. By continuously improving our management system, we resolutely pursue our goal of being among the
leading organizations in our sector.
In this regard, fulfilling all the requirements of Quality, Environmental, and Occupational Health and Safety
Management System standards and enhancing customer and employee satisfaction constitute the fundamental
policy of our organization.

POLITIQUE QUALITÉ ET ENVIRONNEMENT
Notre entreprise exerce ses activités dans les domaines du
moulage et de la fabrication de l’acier, de la fonte blanche, de la
fonte grise et des alliages de fonte ductile, conformément à la
législation en vigueur et aux exigences légales applicables. En se
basant sur les normes et principes internationaux, elle a adopté
comme principe fondamental la mise en œuvre d’une approche
de produits et de services de haute qualité au plus haut niveau.
En matière de qualité, d’environnement et de santé et sécurité
au travail, un système de management intégré a été mis en
place et est appliqué efficacement, conformément à une gestion
par objectifs, aux risques liés à nos activités et à leurs impacts
environnementaux, dans le but de prévenir la pollution, les
blessures et les atteintes à la santé.
Tous les employés de notre organisation sont évalués et traités
dans le cadre des principes d’égalité et de respect, sans aucune
discrimination fondée sur le sexe, la race, la couleur, la langue, la
croyance, l’origine nationale ou ethnique, l’identité sexuelle, les
opinions philosophiques ou politiques, le statut social, l’état civil,
l’état de santé, le handicap, l’âge ou toute autre condition.
Tout en offrant nos produits avec une approche de service
rapide et fiable, nous accordons une importance primordiale à la
protection de l’environnement ainsi qu’à l’utilisation efficace et
efficiente de notre main-d’œuvre expérimentée, de notre
infrastructure technologique et de l’ensemble de nos ressources.
En améliorant continuellement notre système de management,
nous poursuivons avec détermination notre objectif de figurer
parmi les entreprises leaders de notre secteur.
Dans ce cadre, satisfaire pleinement aux exigences des normes
des systèmes de management de la qualité, de l’environnement
et de la santé et sécurité au travail, et accroître la satisfaction
des clients et des employés, constitue la politique fondamentale
de notre entreprise.

ل اٖت زپز اتعٍ عٖ ڍ١ف اتذ٩٘ذ  عمؤس اٗا ڊى  ج٤ ات ٩ت تص 
ٛ، ٖذتك ل اتښلٖ ل اتلا دٛ ٖاٿ ٜك ات زپز اتعٍ اٖت زپز اتعٍ ا٧بڀض 
و٘ڀٓ اتؤمؤ٘ل بَ . اٖتؤتطلٿ ت اتق و ا٘جق اف اتڊشلټم ت ات  رټٓ  ٽؤ  ٞت
تٖڀٓ ڗسا س، عډىّ  اتؤٗا ٓ اٿزأ اٖتؤٿ دٙ اتز ا لل٣ اتؤم ١ٞل  اٖلتؤ دڢ
عقزپم اىتت ت ٖخزا ت ل تڀٓ اتت٘دّ ٽسلل٣ ا ت٘ٚ كىَج أا ا٤

.تَ 
اٖت ٭آ اتؤَىڀٓ، عم إڅش ٥ اٖت  ٓ  اٖتبڐٟٓ  ٖجڀؤ  ٞتملق ٽ تت٘دّ 
ټٖتم عطبڀقُ ٽذم تڀٓ ٽؤ  ٞتؤ ش٣ اف ا٨دارّ وظ م إدارّ اتژ اس 

عٖسث١لاعَ  اتبڐٟڀٓ، ٖذتك بَزف اىف ٽ ٧ٍزاف، ٖاخ طل أڅشطتى ، 
ا٧ٖضلار ات  ڀٓ ا٨ٖت ٽ ت  .اتتل٘ث 

اّٖ ٞتم اتتم اس اف جؤ١ف اتؤ٘ظذ١ي داخس اٗا ڊى  ٖجق اٿ دٙ اتؤ  
ٖ اتلةٓ أٖ ٖ اتل٘ن أ ٖ اتمِلق أ ا٩ٖتتلام، دٖن أٛ عؤ١١ع ا ٜم لل٣ اتتڍ  أ

ٖ اتلأٛ ٖ اتَٺټٓ اتتڍ ڀٓ أ ٖ اتمِلا٤ أ ٖ ا٧تس اتق٘ا٤ أ اتؤمتقز أ
ٖ ات  تٓ ا٩جتؤ لڀٓ أٖ ٖ ات٘ضف ا٩جتؤ ل٤ أ ٖ ات ڀ ا٤ أ اتذل ذ٤ أ

ٖ أٛ ٖضف آخل ٖ اتمؤل أ ٖ ا٨ل آ أ .ات  تٓ ات  ڀٓ أ
تٖٺټٓ ت ؤ پٓ ت٤٘ أ ث٘٘ق، وُ أٖثى ٥ عقزپم اىتت عى  بىَج خزآ الټ����ف ٖا
ٻٖڍ١ڊى   ، ع٘ى  اتم الٓ ذات اتخبلّ اٖتذمّ ل تق  ٗ ا٩ٖاتخزام اتښذ اتبڐٟٓ 
ا٘رد اتؤت تٓ. ٖاي خ٭ل اتت  ١ي ت٘٘جڀٓ، ٖجؤ١ف اتؤ اتت تڀٓ اتتكى
اتؤ تؤل تىظ م ا٨دارّ تزٞى ، څ م٣ ٽ عم إت٣ ع ق١ق ٍزجى  ج٤ أن

.وك٘ن اي ب١ي اتؤٗا  ت اتلاٜزّ ج٤ اط لى 
ٖج٤ ٍذا ا٨ط ر، پُمزّ ا٩تتعام ٽتؤ١ف اتطلٿ ت أوظؤٓ إدارّ اتت٘دّ

اٖت ٭آ اتؤَىڀٓ اٖت  ٓ  اٖتبڐٟٓ  ، 

سياسة الجودة والبيئة
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GALERIEGALLERY المعرض
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GALERIEGALLERY المعرض

www.yorukconveyor.cominfo@yorukconveyor.com
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Pièces de rechange pour concasseurs à
rotor

Rotor Crusher Spare Parts

قطع غيار كسارات الدوّار
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Pièces Détachées Pour Concasseur à
Mâchoires

JAW Crusher Spare Parts

قطع غيار الكسّارات الفكية
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